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LETTRE DATEE DU 2 JUIN 1988, ADRESSEE AU SECRETAIRE GENERAL PAR 
LE REPRESENTANT PERMANENT PAR INTERIM DE LA REPUBLIQUE ISLAMIQUE 

D'IRAN AUPRES DE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

J'ai l'honneur de vous transmettre ci-joint le texte d'une lettre qui vous est 
adressée par le Directeur de la Société iranienne des handicapée. 

Je voua serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de la présente 
lettre et de son annexe comme document du Conseil de sécurité. 
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(w) Mohamnad Ja'afar XAHALLATI 
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Nous, membres de la Société iranienne des handicapés, espérons voir le jour où 
les natiotis opprimée5 du monde pourront vivre dans la paix et n’auront pas à 
craindre l’emploi d’armes chimiques interdites et inhumaines que produisent les 
ennemis du genre humain. 

Comme vous le savez, et conformément au témoignage de diverses agences de 
presse internationales, les dirigeants de l’Iraq, incapables de supporter les 
reprénailles qu’exercent les soldats de l’Islam, se sont livrés à des actes 
inhumains et ont violé toute5 les lois et réglles internationales. 

Comme vous le savez, le régime iraquien a utilisé à maintes repris48 des armes 
chimiques contre des objectifs non militaires et récemment lancé des bombes 
chimiques contre la ville d’Xalabja, tuant, blessant ou mutilant des milliers de 
civils, parmi lesquels des femmes et des enfants. 

Il convient aussi de garder à l’esprit que les générations futures subiront, à 
retardement, les effets de cet acte inhumain, qui peut causer de nombreuses formes 
d’invalidité. 

La Société iranienne des handicapés condamne par la présente lettre le régime 
baathiste iraquien et regrette que des savaats dépourvus de tout sentiment 
d’humanité gsspflleat leur temps précieux à produire des armes chimiques, 

Nous demandons respecteuaement que vous-même et toua les Membres de 
l’Organisation des Nations Unies condsmnies l’utilisation des armes chimiques, qui 
ont été interdite5 en 1925. Les Membres de l’Organisation des Nations Unies 
combleront ainsi de joie les hommes et les femmes qui attendent de leurs 
représentants à l’Organisation qu’ils s’acquittent raisonnablement de leur 
mission. Cette pensée est certainement de nature à soutenir votre action. Nous 
vous remercions de votre aimable attention. 

(S.&&) M. KARI 


